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TRIBUNAL DE PRIMERA INSTANCIA DEL CONDADO DE DELAWARE  NOTIFICACIÓN PENAL 
OFICINA DE LA ADMINISTRACIÓN DEL TRIBUNAL    (Criminal Notice) 
 
JUEZ ASIGNADO (Judge Assigned): _____________________________ FECHA (Date): _______________________________ 
TÍTULO DEL CASO (Case Caption): _____________________________ CARGOS (Charges):  __________________________ 
N.º DE TRANSCRIPCIÓN (Transcript No): _______________________ ____________________________________________ 
FECHA DE LA ACUSACIÓN (Complaint Date): ___________________ ____________________________________________ 
FECHA PROYECTADA (Target Date):  __________________________ CODEMANDADOS (Co-defendants) _____________ 
FECHA DE LA LECTURA DE CARGOS (Arraignment): ____________ ____________________________________________ 

ABOGADO DEFENSOR (Defense Attorney): ______________________ _____ CÁRCEL _____FIANZA (MARCAR UNA) 
 (Jail) (Bail) (Check One) 

 
NOTIFICACIÓN DE AUDIENCIA (Notice of Hearing) 

 

❑ ARD  ❑ JUICIO POR JURADO (Jury Trial) 

❑ DECLARACIÓN DE CULPABLE (Guilty Plea) ❑ REGRESAR CON ABOGADO (Return with Counsel) 

❑ CONFERENCIA PREVIA AL JUICIO (Pretrial Conference) ❑ DESESTIMAR LOS CARGOS (Nolle Prosse)  

❑ JUICIO SIN JURADO (Non-Jury Trial) ❑ OTRA (Other) 

 
FECHA Y HORA DE LA PRÓXIMA AUDIENCIA: ________________________________________________________________ 
(The next hearing will be held – Date and Time) 
 
LUGAR: __________________________________________ ANTE (PERSONA): __________________________________ 
(Location)       (Before- person) 
 

SE DEBERÁ INFORMAR AL TRIBUNAL DE LO 
SIGUIENTE: 
- ESTADO DE LAS NEGOCIACIONES DE UN 

CONVENIO DECLARATORIO, SI CORRESPONDE 
- ACUSADO EN ESTADO DE FUGITIVO 
- CAMBIO DE DIRECCIÓN DEL ACUSADO 
- CAMBIO DEL ESTADO DE CÁRCEL/FIANZA 
- ACEPTADO PARA AUDIENCIA ARD 

THE COURT IS TO BE NOTIFIED OF ANY OF THE 
FOLLOWING: 
- STATUS OF PLEA NEGOTIATIONS, IF ANY 
- FUGITIVE STATUS OF DEFENDANT 
- CHANGE OF THE DEFENDANTS ADDRESS 
- CHANGE OF THE JAIL/BAIL STATUS 
- ACCEPTANCE FOR ARD HEARING 

 
LOS ABOGADOS DEBERÁN PARTICIPAR EN LA 
APORTACIÓN INMEDIATA DE PRUEBAS 
SIGNIFICATIVAS. SE DEBERÁ INFORMAR AL 
TRIBUNAL SOBRE CUALQUIER PROBLEMA. EL NO 
COMPARECER PODRÍA TENER COMO 
CONSECUENCIA LA PÉRDIDA DE LA FIANZA Y 
ENCARCELAMIENTO DEL ACUSADO. 

 
ATTORNEYS ARE TO PARTICIPATE IN IMMEDIATE 
MEANINGFUL DISCOVERY. ANY PROBLEMS ARE TO 
BE BROUGHT TO THE ATTENTION OF THE COURT. 
FAILURE TO APPEAR MAY RESULT IN FORFEITURE 
OF BAIL AND THE INCARCERATION OF THE 
DEFENDANT. 

 
 
POR MEDIO DEL PRESENTE ACUSO RECIBO DE ESTA NOTIFICACIÓN 
(I hereby acknowledge receipt of this notice) 
 
________________________________________    ________________________________________ 

ABOGADO DEFENSOR        ACUSADO 
(Defense Attorney)        (Defendant) 

 
 
 
________________________________________    ________________________________________ 

FISCAL        MIEMBRO DEL PERSONAL DEL JUEZ O  
(District Attorney)      ADMINISTRADOR DEL TRIBUNAL 

(Judge’s Staff Member or Court Administrator) 
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